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Resumen:	
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Introducción	
	
Durante	mi	recorrido	como	estudiante	de	Comunicación	Social	empecé	a	darme	cuenta	

que	 realmente	 siempre	 me	 interesaron	 los	 relatos	 orales	 familiares.	 Esos	 que	 se	

transfieren	de	generación	en	generación	y	se	cuentan	muchas	veces	de	distinta	manera.	

Archivo	de	memoria	es	una	recopilación	de	relatos	familiares	conjugados	en	un	proyecto	

multimedia	 que	 integra	 a	 algunas	 de	 las	 historias	 que	 alguna	 vez	 he	 escuchado	 en	 la	

sobremesa	 de	mi	 casa,	 en	 el	 living	 de	mi	 abuelo,	 en	 las	 cocinas	 de	mis	 tíos.	 Antes	 de	

profundizar	en	esto,	quisiera	adelantarle	al	lector	de	esta	relatoría	que	tanto	el	tono	de	

mi	proyecto	como	de	la	tesina	es	bien	oral	y	familiar,	ya	que	decidí	escribir	y	desarrollar	

esta	 propuesta	 tal	 cual	 como	 he	 aprendido	 a	 escuchar	 la	 vida	 dentro	 de	mi	 casa:	 en	

lenguaje	simple,	con	muletillas,	vestidos	de	entrecasa	sin	mucho	adorno	en	las	palabras.		

	

En	mi	familia	como	en	tantas	otras,	se	han	contado	cuentos	repetidos.	Que	de	dónde	llegó	

el	bisabuelo,	que	de	dónde	llegó	la	abuela	Stefa,	que	si	tenían	zapatos,	que	si	comían	papa,	

que	 a	 veces	 veían	 ojitos	 de	 lobos	 en	 la	 oscuridad	 camino	 al	 granero,	 que	 nosequién	

construyó	un	barquito	y	bajó	por	el	río	a	conocer	a	una	mujer	para	casarse,	que	todos	

hablaban	un	español	cruzado,	que	tomaban	el	té	con	masitas	pero	de	la	guera	(con	una	r)	

no	se	hablaba	nunca,	que	 la	bisabuela	guardaba	 lo	que	sobraba	en	el	 restaurant	en	 la	

cartera	por	las	dudas,	que	tal	vez	haya	algún	hermano	perdido	de	mi	abuelo	Juan	en	algún	

submarino	de	guerra,	que	los	cuentos	de	noche	nos	hacían	dormir	a	todos,	que	la	receta	

del	blinki	es	un	bien	familiar	que	pocos	recuerdan,	que	las	fotos	viejas	se	han	perdido	pero	

algunas	 siguen	dando	vueltas,	 que	 los	documentos	de	 guerra	 están	ahí	por	 las	dudas,	

entre	otros	comentarios.	De	algún	modo	siempre	me	interesé	por	preguntar	por	cada	uno	

de	estos	pequeños	relatos	y	pedía	que	me	los	contaran	una	y	otra	vez.	Así	fue	como	en	

algún	momento	me	imaginé	escribiendo	una	novela	histórica	sobre	el	tema	al	estilo	Ken	

Follet	de	varios	tomos.	Si	bien	el	momento	de	escribir	un	best	seller	todavía	no	ha	llegado,	

una	cátedra	especial	de	 la	Licenciatura	en	Comunicación	Social	me	abrió	 las	puertas	a	

empezar	 por	 el	 puntapié	 de	 esta	 tesina	 sin	 saberlo.	 En	 cuarto	 año	 cursé	 el	 Taller	 de	

Lectura	 y	 Escritura	 con	 Andrea	 Calamari	 y	 Clara	 López	 Verrilli,	 quienes	 nos	

encomendaron	 escribir	 un	 libro	 como	 proyecto	 final	 de	 la	materia.	 Guau!	 Escribir	 un	

libro.	Parecía	imposible.	Con	las	clases	fuimos	aprendiendo	que	no	hay	una	única	manera	



1 		Los	“me	acuerdos”	son	trabajados	en	este	proyecto	a	partir	de	un	ejercicio	de	escritura	trabajado	en	
la	materia	electiva	Lectura	y	Escritura	de	la	Licenciatura	de	Comunicación	Social.	Se	trata	de	ejercitar	
la	memoria,	recordar	y	escribir	fragmentos	sobre	el	pasado.	
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de	escribir	lindo,	y	que	la	escritura	es	tantas	cosas	como	lo	son	las	palabras	y	los	tonos.	

Así	nació	Queridos	Todos:,	mi	primer	y	hasta	 ahora	único	 libro	 escrito	 en	2019.	Trata	

sobre	 mi	 bisabuela	 polaca	 Estefanía	 Budrewicz	 y	 mi	 bisabuelo	 letón	 Juan	 Teidons,	

quienes	llegaron	a	la	Argentina	en	busca	de	una	vida	mejor	en	el	siglo	20.	A	la	hora	de	

seleccionar	la	información	a	incluir,	me	tomó	mucho	trabajo	poder	elegir	qué	historias	

contar	ya	que	muchas	quedaban	por	fuera	por	cuestiones	de	plazos,	diferencias	en	el	tono	

de	la	obra,	de	afinidad	con	el	relato	en	sí,	etcétera.		

	

Cuando	decidí	sentarme	a	pensar	ideas	para	poder	hacer	mi	tesis,	pensé	en	continuar	esa	

recopilación	de	aventuras.	Esta	vez,	sin	embargo,	utilizaría	otros	formatos	que	exceden	

al	lenguaje	escrito:	sonidos,	música,	ruidos,	silencios,	videos,	etcétera.	Por	ello	es	que	este	

proyecto	utiliza	varios	soportes:	un	libro,	una	serie	de	podcast,	fotografías,	entrevistas,	

recetas	 escritas	 y	 contadas,	 palabras	 en	 otro	 idioma,	 líneas	 históricas,	 árboles	

genealógicos,	mapas,	 cuentos	 para	 dormir,	 entre	 otras	 cosas.	 Todas	 son	 puro	 cuento,	

todas	son	memoria,	todas	son	resultado	de	un	colectivo	familiar	que	se	animó	a	contar	y	

seguir	contado.	

	

Decidí	 organizar	 a	 estas	 producciones	 en	 un	 formato	 blog	 web:	

https://ailenmartinezinfan.wixsite.com/archivodememoria.	 El	 contenido	 está	

organizado	en	diferentes	ventanas	que	a	su	vez	están	vinculadas	entre	sí:		

- Relatos	

- Encuentros	

- Recuerdos	

- Sabores	

- Palabras	

- Quién	Soy	

	

El	blog	me	permitió	jugar	con	los	formatos	de	producción.	Considero	que	la	memoria	no	

es	cronológica,	sino	que	los	recuerdos	van	apareciendo	conforme	algún	estímulo	los	hace	

surgir:	algún	olor,	una	imagen,	una	o	varias	palabras,	etc.	Mi	intención	es	que	el	usuario	

navegue	por	el	sitio	de	manera	más	o	menos	libre	y	desordenada,	tal	cual	y	como	van	

apareciendo	estos	“me	acuerdos”	familiares	en	nuestra	memoria.	1
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El	formato	web,	por	otra	parte,	también	posibilita	que	sea	fácil	de	compartir.	Uno	de	mis	

objetivos	 en	 esto	 es	 difundirlo	 para	 invitar	 a	 los	 usuarios	 a	 pensar	 sobre	 sus	 propias	

historias.	 Archivo	 de	 Memoria,	 no	 es	 sólo	 una	 conjunción	 de	 cuentos	 repetidos	 sino	

también	 una	 invitación	 a	 pensar	 en	 nuestra	 propia	 vida.	 De	 hecho,	 una	 de	 las	

posibilidades	 a	 profundizar	 sería	 difundir	 y	 extender	 el	 link	 de	 la	web	 a	 escuelas	 de	

Argentina	para	 invitar	 a	 los	 chicos	a	preguntarse	por	 su	propia	historia	 familiar.	Este	

proyecto	 es	 un	 acercamiento	 a	 los	 posibles	 cuentos	 que	 se	 han	 contado,	 a	 algunas	

características	 familiares,	 a	 verdades	 y	 mentiras	 que	 siguen	 flotando	 en	 la	 dinámica	

familiar	hasta	el	presente.	

	

Esta	tesina	no	es	sólo	un	punto	final	en	mi	trayecto	en	la	Licenciatura	en	Comunicación	

Social	ni	un	proyecto	cerrado	en	sí	mismo.	Sino	un	collage	de	vida	hecho	de	pequeños	

pedazos	que	siempre	pueden	incorporar	algún	fragmento.		
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Recordar:	del	Latín	re-cordis,	

volver	a	pasar	por	el	corazón.	

	
Eduardo	Galeano	
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1. Relatoría	
1.1 Primeras	inquietudes	
¿Qué	y	cómo	hacerlo?	

	
Había	mucho	por	contar	y	muchas	maneras	de	hacerlo.	Allá	por	2019,	cuando	empecé	con	

los	borradores	para	escribir	el	libro	Queridos	Todos:	tenía	mucha	información	y	notas	por	

todos	lados.	Todo	parecía	relevante.	Todo	sonaba	lindo	cuando	lo	contaban	mi	abuelo	o	

mis	 tíos.	Pero,	¿qué	hago	para	organizar	esto?,	 ¿cómo	hago	para	que	se	entienda?,	¿se	

entiende?,	¿cómo	hago	para	contarlo	de	nuevo?.	Cada	vez	surgían	más	preguntas.	Tenía	

que	recopilar	todas	esas	historias	que	quería	incluir	y	ordenarlas	de	alguna	manera	tal	

que	me	inspire	a	producir	piezas	que	permitan	contar	estas	historias	de	nuevo.		

	

Fue	un	desafío	contar	una	o	varias	historias	familiares	y	presentarlas	a	un	público	que	no	

conoce	las	internas	ni	a	los	integrantes.	Empecé	por	preguntar	muchas	veces	a	mis	tíos,	

mamá	y	abuelo	y	a	unir	puntos	para	darle	tiempo	y	espacio	a	cada	cosa.	Esto	me	permitió	

ordenarme	a	mi	y	creo	que	también	ayudó	a	poder	orientar	al	lector.	El	primer	paso	fue	

presentar	 a	 los	 personajes	 de	mi	 familia	 del	 siglo	 XX	 y	 XIX	 con	 un	 árbol	 genealógico,	

después	con	unas	rectas	históricas,	y	después	por	contar	algunos	de	los	pequeños	relatos	

que	quería	incluir.	Si	surgía	una	duda	volvía	a	lo	que	me	servía,	preguntarle	a	mi	familia	

qué	opinaban,	a	mis	tutoras,	y	empezaba	a	escribir	y	a	modificar	una	y	otra	vez.	Así	por	

varias	 semanas	 hasta	 que	 el	 libro	 tomó	 forma	 y	 las	 decisiones	 editoriales	 se	 hicieron	

carne.		

	

A	 la	 hora	 de	 producir	 todas	 las	 otras	 piezas	 para	 este	Archivo	 de	Memoria,	 empecé	 a	

encontrar	maneras	de	producir	diferentes	piezas	manteniendo	un	estilo	narrativo	pero	

utilizando	diferentes	lenguajes:	 imágenes,	videos,	silencios,	ruidos,	música,	entre	otros	

elementos.	Dividir	y	agrupar	la	información	fue	clave	para	poder	avanzar	con	el	proyecto	

ya	que	hay	mucho	contenido:	qué	historias	quería	contar	y	cómo.	Boceté	algunas	ideas	y	

empecé	 a	 producir	 para	 probar	 cómo	 quedaba.	 De	 ahí	 fui	 modificando	 y	 tratando	

distintas	dinámicas	hasta	que	fueron	surgiendo	ideas	de	producción:	una	receta	contada	

y	una	receta	escrita,	un	encuentro	sonoro	con	mi	abuelo	con	notas,	cuentos	con	texturas	

que	dejen	al	oyente	imaginar,	entre	otras	decisiones	editoriales	y	artísticas.	
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La	 semiosis	 social	 es	 la	 dimensión	 significante	 de	 los	 fenómenos	

sociales:	 el	 estudio	 de	 la	 semiosis	 es	 el	 estudio	 de	 los	 fenómenos	

sociales	 en	 tanto	 procesos	 de	 producción	 de	 sentido	 (Verón,	 1993:	

125).	

	

Siguiendo	 esto,	 considero	 que	 las	 producciones	 de	 este	 proyecto	 son	 configuraciones	

espacio-temporales	de	sentido,	es	decir,	discursos	que	se	manifiestan	a	través	de	distintas	

materialidades	 (textos	 escritos,	 imágenes,	 relatos	 sonoros,	 etc.)	 determinadas	 por	

condiciones	de	producción	y	condiciones	de	reconocimiento.		

	

Me	parece	importante	mencionar	que	la	veracidad	en	estas	historias	fue	secundaria	en	

cuanto	 a	 los	 hechos	 históricos	 en	 sí	 mismos.	 Si	 bien	 en	 estas	 piezas	 intento	 contar	

historias	y	en	alguna	medida	explicar	de	dónde	viene	mi	 familia,	 también	hay	muchos	

baches.	Muchos	de	los	relatos	tendrán	errores,	otros	serán	mentira.	Y	que	ahí	cada	uno	

escuche,	interprete	y	vuelva	a	contar	la	historia	como	quiera.	Cuando	imprimí	el	libro	mi	

abuelo	 Juan,	 gran	 partícipe	 y	 co-autor	 del	 libro	mencionado,	 incluso	 se	 enojó	 porque	

habían	datos	que	no	eran	ciertos	o	que	estaban	mal	escritos.	Sin	embargo,	para	mi	ya	no	

importaba	la	verdad	y	precisión	de	la	información	dura	a	la	hora	de	escribir,	porque	no	

había	manera	 de	 confirmar	 nada.	 Lo	 yo	 quería	 era	 que	 todo	 eso	 que	 es,	 hasta	 ahora,	

imposible	de	ordenar	y	comprobar,	esté	en	un	escrito.	Y	que	ahí	cada	lector	lea	y	corrija	

como	quiera.	Ya	sea	miembro	familiar	o	no.		
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1.2 Estilo	narrativo	
El	relato	y	la	oralidad	

	
Los	relatos	nos	atraviesan	constantemente.	Vivimos	entre	ellos	y	los	hacemos	circular,	

nunca	nos	los	quedamos	para	nosotros	mismos.	En	el	momento	en	el	que	la	idea	se	hace	

palabra	sumergimos	a	alguien	en	una	historia	y	estamos	narrando	constantemente	desde	

lo	cotidiano.	

	

Innumerables	 son	 los	 relatos	 existentes	 (...)	 El	 relato	 puede	 ser	

soportado	por	el	lenguaje	articulado,	oral	o	escrito,	por	la	imagen,	fija	o	

móvil,	 por	 el	 gesto	 y	 por	 la	 combinación	 ordenada	 de	 todas	 estas	

sustancias;	está	presente	en	el	mito,	 la	 leyenda,	 la	 fábula,	el	cuento,	 la	

novela,	 la	 epopeya,	 la	 historia,	 la	 tragedia,	 el	 drama,	 la	 comedia,	 la	

pantomima,	el	cuadro	pintado	(…)	el	vitral,	el	cine,	las	tiras	cómicas,	las	

noticas	policiales,	la	conversación	(…)	el	relato	comienza	con	la	historia	

misma	de	la	humanidad;	no	hay	ni	ha	habido	jamás	en	parte	alguna	un	

pueblo	 sin	 relatos	 (…)	 internacional,	 transhistórico,	 transcultural,	 el	

relato	está	allí,	como	la	vida	(Barthes,	1970:9).	

	
Archivo	de	Memoria	 inició	con	el	 libro	que	escribí	en	el	2019	titulado	Queridos	Todos:.	

Escribir,	 borrar,	 escribir,	 borrar,	 borrar,	 borrar.	 Guardar.	 Perder	 el	 archivo.	 Volver	 a	

escribir.	Nervios.	Fui	a	consulta	y	las	tutoras	se	aburrieron	con	los	primeros	renglones.	

“A	ver,	contalo	vos	como	te	salga”,	me	dijeron.	Y	lo	conté	en	mi	jerga	de	todos	los	días.	Y	

gustó.	La	sugerencia	de	las	tutoras	fue	algo	como:	“Eso,	volvé	a	tu	casa	y	escribilo	así	como	

sale.	 Porque	 así	 como	 sale	 suena	 bien”.	 	 Dicho	 y	 hecho,	 traté	 de	 desarmar	 todo	 el	

vocabulario	complejo.	Las	historias	puestas	en	juego	en	este	archivo	son	aquellas	que	se	

han	contado	una	y	otra	vez	de	manera	oral,	por	lo	que	volver	a	la	oralidad	fue	primordial	

para	encontrar	el	tono	correcto.	

	

La	oralidad	es,	entonces,	 fugacidad	y	permanencia.	Es	 la	conjunción	

entre	 lo	 inmediato	y	 lo	mediato,	entre	 la	memoria	ancestral	y	 la	no	
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memoria.	Este	 fenómeno	doble	ha	permitido	a	 la	oralidad	debatirse	

entre	el	mundo	de	la	cultura	escrita	y	transformarse	(Murillo,	1999:1).	

	

En	la	Universidad,	y	sobretodo	cuando	no	sabía	mucho	a	la	hora	de	rendir	exámenes	o	

escribir	 trabajos	 prácticos,	 usaba	 palabras	 difíciles	 con	 muchas	 comas	 y	 oraciones	

interminables.	Este	 consejo	de	escribir	 como	se	habla	me	amigó	con	 la	posibilidad	de	

escribir	para	que	suene	lindo	en	voz	alta,	pero	en	lunfardo.	Ya	no	sería	que,	“el	valiente	

hombre	llegó	del	viejo	continente	en	búsqueda	de	una	fortuna	desconocida”,	sino	que,	“el	

viejo	llegó	con	dos	mangos	en	los	bolsillos	y	al	pan,	pan	y	al	vino,	vino”.	Descubrir	el	tono	

coloquial	de	todos	los	días	y	volver	a	la	oralidad	fue	total	y	completamente	liberador.	Me	

hubiese	encantado	escribir	algo	con	palabras	pomposas	y	descripciones	complejas,	pero	

esta	historia	no	se	trata	de	eso,	sino	de	lo	que	dicen	las	buenas	y	las	malas	lenguas	sobre	

los	 bisabuelos	 y	 sus	 hijos,	 sobre	 las	 canciones	 que	 se	 cantan	 cada	 tanto	 y	 después	 se	

olvidan,	sobre	las	recetas	que	se	cocinan	con	la	sartén	de	toda	la	vida.		

	

A	la	hora	de	producir	las	otras	piezas	como	los	podcasts,	informes	sonoros,	etc.,	tuve	que	

prestar	atención	para	que	no	se	me	enreden	las	descripciones.	Es	fácil,	para	mi,	perderme	

en	la	idea	de	que	algo	suena	bien	cuando	suena	difícil.	Archivo	de	Memoria	tiene	un	tono	

coloquial	y	fácil	porque	está	pensado	como	un	archivo	escrito	con	fragmentos	de	lo	dicho.	

	

Por	otra	parte,	 también	fue	de	suma	importancia	encontrar	mi	voz	entre	tantas	voces.	

Opté	 por	 agregar,	 a	 lo	 largo	 de	 las	 piezas	 producidas,	 comentarios,	 pensamientos	 e	

incógnitas	que	impregnan	al	proyecto	con	mis	propias	opiniones.	En	general,	a	lo	largo	

del	blog,	el	usuario	podrá	encontrar	preguntas	o	suposiciones	que	hacen	a	las	historias	

que	se	han	contado	de	boca	en	boca.		
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El	relato	está	presente	en	todos	los	

tiempos,	en	todos	los	lugares,	en	

todas	las	sociedades;	el	relato	

comienza	con	la	historia	misma	de	

la	humanidad.	

	
Roland	Barthes	
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1.3 Identidad	del	proyecto	
	
Una	vez	tomada	la	decisión	de	narrar	las	historias	en	múltiples	lenguajes,	me	pregunté	

cómo	mantener	la	identidad	del	proyecto.	En	cuanto	al	texto,	el	tono	coloquial	es	una	de	

las	características	más	importantes	ya	que	se	mantiene	en	todas	las	piezas	producidas.	

Por	otra	parte,	 tanto	el	 libro	como	 las	piezas	sonoras	y	videos	están	acompañados	de	

imágenes	ya	sea	fijas	o	videos	que	dan	una	impronta	“casera”.	Las	fotos	que	se	lucen	en	

el	blog	fueron	sacadas	con	mi	teléfono,	los	videos	también,	los	audios	fueron	enviados	por	

WhatsApp,	las	notas	fueron	escritas	a	mano,	las	líneas	de	tiempo	y	mapas	fueron	calcadas,	

la	 maquetación	 del	 libro	 fue	 hecha	 por	 mi	 de	 manera	 intuitiva,	 pero	 con	 decisiones	

artísticas	y	editoriales	consecuentes,	etcétera.	

	

Finalmente,	la	manera	de	organizar	el	contenido	en	forma	de	blog	web	también	genera	

unicidad	e	identidad	visual.	Después	de	varias	consultas	con	mis	tutoras,	opté	por	una	

plantilla	 de	página	web	que	 sea	bien	 limpia,	 casi	 como	 si	 se	 pudiera	 escribir	 a	mano.	

Cuanto	más	simple	fuera	la	página,	más	claridad	me	generaba	a	la	hora	de	producir	y	de	

ubicar	a	las	piezas	en	cada	ventana	junto	con	títulos	y	subtítulos	que	ayudan	a	presentar	

a	cada	contenido.		

	

Por	último,	pero	no	menos	 importante,	 creo	que	a	 lo	 largo	de	 todas	 las	producciones	

decantan	 algunas	 características	 de	 nuestra	 familia.	 	 Considero	 que	 no	 sería	 posible	

definir	a	nuestra	identidad	familiar	con	mi	propia	y	única	opinión.	Es	por	eso	que	pedí	

por	un	grupo	de	Whatsapp	familiar	que	me	dijeran	qué	adjetivos	usarían	para	describir	

a	la	flia	Teidons.	Las	palabras	que	salieron	son:	

- Heterogénea	

- Grande	

- Auténtica	

- Numerosa	

- Frontal	

- Grandotes	

- Bonachones	

- Altos	
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- Patones	

- Comilones	

- Abierta	

- Pasional	(de	gavilanes)	

- De	huesos	grandes	

- Noveleros	

- Sangre	caliente	

- Divertidos	
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La	familia	es	una	ficción	apoyada	
en	un	conjunto	de	palabras	que,	
bajo	la	apariencia	de	describir,	
construyen	la	realidad	social	
prescribiendo	un	modo	de	

existencia.	
	
	

Pierre	Bourdieu	
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2.	Producciones	

2.1	Relatos	

Queridos	Todos:	

	
Queridos	Todos:	es	mi	primer	libro	y	fue	escrito	durante	el	2019.	La	historia	está	contada	

por	una	polifonía	de	voces	y	narra,	de	distintas	maneras,	 las	anécdotas	de	vida	de	mi	

bisabuelo	Juan	Teidons	y	mi	bisabuela	polaca	Stefanía	Budrewicz.		

		

Según	entiendo,	la	memoria	no	es	cronológica.	Es	por	eso	que	el	escrito	puede	leerse	de	

manera	más	o	menos	desordenada,	tal	cual	como	fue	contado.	Alguna	vez	me	imaginé	a	

mí	misma	escribiendo	un	 libro	sobre	el	 tema.	Y	tal	vez	no	fue	casualidad...	cuando	era	

chica	mi	mamá	me	contó	que	cuando	era	más	joven	una	señora	bruja	le	dijo	que	su	hija	

mujer	iba	a	ser	escritora.	

		

El	tiempo	fue	pasando	y	me	encontré	en	la	Universidad	Nacional	de	Rosario	estudiando	

la	Licenciatura	en	Comunicación	Social,	en	el	campus	de	la	Siberia,	adentro	de	un	edificio	

de	 la	Facultad	de	Ciencia	Política	y	Relaciones	 Internacionales,	 sentada	en	un	aula	del	

tercer	piso,	cursando	una	electiva	de	Lectura	y	Escritura,	en	la	que	nos	propusieron	que	

escribamos	 un	 libro	 como	 trabajo	 final	 de	 la	 materia.	 Y	 dicho	 y	 hecho.	 Volví	 a	 las	

anécdotas	que	alguna	vez	escuché	sobre	mi	familia	y	le	pregunté	a	mi	abuelo	Juan	si	se	

copaba	en	el	intento	de	nuestro	primer	libro.	Ya	habíamos	hablado	del	tema,	pero	había	

quedado	ahí.	Este	era	el	empujón	para	poder	concretar	aunque	sea	una	parte	del	sueño	

de	la	niña	escritora	y	del	abuelo	famoso.		

		

En	fin...	Empezamos	a	juntarnos	algunos	mediodías	a	charlar	sobre	su	pasado,	sobre	lo	

que	él	se	acordaba	de	sus	viejos	y	de	su	propia	vida,	de	sus	historias	reales	e	historias	

inventadas,	 de	 sus	viajes	 inconclusos	y	de	 sus	historias	 escritas	 con	el	 pensamiento.	A	

partir	de	todos	esos	cuentos	me	surgieron	varias	preguntas:	¿En	qué	guerra(s)	peleó	mi	

bisabuelo?	¿A	cuántas	invasiones	sobrevivió	mi	bisabuela?	¿Cómo	se	canta	un	cuento	en	

polaco?	¿Estará	bien	escrito	nuestro	apellido?	¿Cuánto	tengo	de	polaca?	¿Cuánto	tengo	de	

letona?	¿Cuál	es	la	verdadera	receta	del	blinki?	Si	es	que	tuvimos	familia	en	otros	países,	
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¿en	dónde	están?	¿Cómo	 llegamos	a	vivir	en	Argentina?	Finalmente,	surgió	un	recorte	

necesario	para	las	características	del	proyecto	y	así	nació	Queridos	Todos:.	

	

Para	este	libro	fueron	de	vital	importancia	varios	elementos:	la	espectacular	y	detallada	

memoria	 de	mi	 abuelo	 Juan	 Teidons,	 las	 fotos		 que	muy	 amablemente	me	 confió;	 los	

cuadernos	 escritos	 a	mano,	 algún	 que	 otro	mapa,	 cinco	 o	 seis	 almuerzos	 en	 su	 casa,	

certificados	 y	 documentos	 recuperados	 por	 él	 para	 este	 proyecto,	 traducciones,	 la	

practicidad	del	relato	de	mi	tía	Lili	y	las	fotos	que	me	envió,	un	álbum	recopilado	por	mi	

mamá	y	 las	anécdotas	contadas	muchas	veces	y	de	distinta	manera	por	mi	vieja	y	sus	

hermanos.		

		

Por	alguna	razón	el	 tiempo	y	 lugar	 indicados	me	dieron	 la	posibilidad	de	escribir	este	

libro	de	la	mano	de	un	viejo	muy	particular	que,	meses	después	de	ese	último	almuerzo	

y	única	tira	de	impresión	entregada	en	mano,	dejó	esta	tierra.		
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Si	toda	vida	es	referencia	a	nuestra	vida	

espero	dejar	una	palabra	

que	ampare	a	alguien	

en	estas	tardes	inhóspitas	de	recuerdos	
	

	

Juana	Bignozzi	
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2.2	Encuentros	

Charlas	con	mi	abuelo	

	
Inmortalizar	el	relato	del	viejo	Juan	Teidons	fue	de	las	cosas	más	lindas	de	este	proyecto.	

Decidí	incluir	algunos	fragmentos	de	sus	relatos	que	no	fueron	incluidos	en	el	libro	en	el	

blog	para	poder	recuperar	su	tono	de	voz	y	su	manera	de	decir.	Para	escribir	Queridos	

Todos:	 tuve	 varios	 encuentros	 con	 él.	 Nos	 juntábamos	 a	 la	mañana	 o	 al	mediodía	 de	

algunos	sábados	o	feriados	a	charlar	de	la	vida	y	los	recuerdos.	Yo	escuchaba	y	tipeaba	

los	detalles	importantes	en	mi	computadora.	Después	pasaba	los	datos	relevantes	a	un	

nuevo	 documento	 y	 ordenaba	 las	 oraciones	 cronológicamente	 por	 generación	 y	

categoría.	Algunas	notas	y	subtítulos:		
- Los	cuentos	de	Juan	hijo	

- Los	cuentos	del	Juan	padre	

- Los	cuentos	de	la	abuela		

- Juan	viejo	en	Argentina		

- Juan	nuevo	en	San	Lorenzo	

	

Las	 descripciones	 del	 abuelo	 tenían	 un	 nivel	 de	 detalle	 especial	 y	 su	 voz	 lo	 hacía	

protagonista	 de	 todas	 las	 historias,	 incluso	 las	 ajenas.	 Primero	 venía	 el	 relato	 largo,	

después	la	teoría	y	opinión	seguidas,	a	veces,	de	algunas	lágrimas.		

	

El	viejo	Juan	Teidons	tenía	un	carácter	fuerte,	era	de	manos	grandes	y	una	cabeza	tan	

gigante	que	regalarle	un	sombrero	era	tarea	difícil.	No	podíamos	encontrar	tamaño	para	

semejante	pelota	de	básquet.	Era	tierno	y	jodido	al	mismo	tiempo.	Acaparaba	la	atención	

en	cualquier	mesa,	era	un	tipo	muy	interesante.	En	algún	momento	de	su	vida	estudió	

para	ser	cura	y	en	otros	asistió	al	seminario	de	adultos	para	estudiar	cursos	de	mitología	

antigua	 de	 China	 y	 sobre	 física	 cuántica.	 Charlar	 con	 el	 viejo	 era	 un	 placer.	 No	 había	

ocasión	en	donde	no	me	sienta	incómoda	y	al	mismo	tiempo	absolutamente	intrigada	y	

conmovida	por	cualquiera	de	sus	comentarios.		
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Tuvimos	 casi	 8	 encuentros.	 Algunos	 más	 productivos,	 otros	 menos.	 Algunos	 con	

porciones	repetidas	de	las	vianditas	que	Juan	congelaba	y	descongelaba	cada	vez,	otros	

con	un	"chau,	nos	vemos	el	sábado,	cuidate	Brujilda".	

	

Así	 es	 que	 decidí	 incluir	 una	 sección	 en	 este	Archivo	 de	memoria	 en	 donde	 se	 pueda	

plasmar	su	manera	de	decir	acompañada	de	algunas	notas	que	podría	haber	 llegado	a	

escribir	yo	para	organizar	mis	ideas.	El	formato	sonoro	con	un	video	me	facilitó	poder	

recrear	alguna	de	todas	las	reuniones	que	tuvimos.	
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2.3	Palabras	

Cuentos	de	memoria,	los	cuentos	que	nos	contaron	

	
Quisiera	creer	que	en	todas	las	familias	se	cuentan	cuentos	para	ir	a	dormir.	En	mi	familia	

se	 cuentan	algunos	puntuales.	Así	 es	que	decidí	 realizar	una	 sección	dedicada	a	 estas	

historias	de	noche.	Para	recopilarlas,	escribí	en	el	grupo	de	Whatsapp	familiar	para	pedir	

que	me	contaran	algunos	de	estos	cuentos	por	audio.	La	premisa	era	que	los	grabaran	tal	

cual	como	si	los	narraran	para	un	nene	chiquito	que	se	va	a	dormir.	Surgieron	algunas	

historias	 que	 recordaba	 de	 antes	 y	 otras	 que	 ya	 no.	 Fue	 interesante	 recopilar	 la	

información	y	editarla	para	poder	conformar	una	serie	de	episodios.		

	

Titulé	a	esta	serie	de	podcast	“Cuentos	de	memoria”	y	todos	los	episodios	tienen	la	misma	

introducción.	 Los	 videos	 que	 acompañan	 a	 cada	 narración	 son	muy	 caseros	 y	 fueron	

filmados	con	mi	celular	en	primavera	del	2021	en	la	ciudad	de	Londres,	donde	viví	entre	

el	 2020	 y	 finales	 del	 2021.	 Quería	 que	 las	 imágenes	 de	 los	 videos	 sean	 hipnóticas	 y	

simples	para	que	el	oyente	preste	atención	al	audio	y	se	deje	llevar	por	la	suavidad	de	la	

imagen.		

	

Los	cuentos	incluidos	son:	

- Pedro	y	el	lobo:	una	una	leyenda	popular.	Alguien	se	la	contó	a	mi	primito	Martín	

y	el	me	la	contó	a	mi.	

- La	hormiga	y	el	ratón:	mi	abuela	Marta	le	contaba	este	cuento	a	sus	hijos.	Mi	tía	se	

lo	contó	a	mis	primas	y	nuestra	vieja	a	mis	hermanos	y	a	mí.		

- El	pastorcito:	le	contaron	este	cuento	a	mi	viejo	en	salidas	de	montaña	cuando	era	

chico.	Y	mi	viejo	me	la	contó	a	mi	cuando	ya	no	quería	seguir	caminando.		

- El	mago	de	los	sueños:	mi	bisabuela	Stefa	le	contaba	este	cuento	a	mi	mamá.	Y	mi	

vieja	nos	lo	contó	a	nosotros	para	ir	a	dormir.		

- Los	 tres	 chanchitos:	mi	 hermano	me	 contó	 este	 cuento	 popular	muchas	 veces	

porque	me	hacía	reír.	Pero,	¿quién	se	lo	habrá	contado	a	él?	
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Me	pareció	 interesante	 diseñar	 y	 producir	 esta	 serie	 a	modo	 de	 biblioteca	 sonora	 de	

cuentos	 infantiles	para	 ir	a	dormir.	De	algún	modo,	mi	objetivo	 fue	 inmortalizar	estos	

relatos	en	sonido	y	dejarlos	en	algún	lado	para	que	otros	puedan	escucharlos.	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



	 27 

2.4	Recuerdos	

Una	colección	de	fotos	viejas	

	
A	la	hora	de	desarrollar	los	primeros	pasos	de	este	proyecto,	allá	por	2019,	me	juntaba	

con	 mi	 abuelo	 Juan	 a	 charlar	 de	 su	 vida	 pasada	 y	 sus	 recuerdos	 para	 recopilar	

información.	 El	 se	 acordaba	 que	 tenía	 un	 sobrecito	 con	 algunas	 fotos	 viejas	 que	 me	

podrían	 llegar	a	 interesar	para	 incluir	en	 la	producción.	Después	de	varias	búsquedas	

encontró	un	sobre	acolchonado	de	color	azul.	“Cuidalo	como	oro”,	me	dijo.	Lo	puse	en	la	

parte	 de	 atrás	 de	 mi	 mochila	 y	 esperé	 nerviosa	 al	 133	 después	 de	 uno	 de	 nuestros	

encuentros	de	mediodía.	Después	de	45	minutos	 llegué	a	casa	y	abrí	el	contenedor	de	

tesoros.	Tenía	un	olor	característico	de	mi	abuelo:	una	mezcla	dulzona	de	eucalipto	y	de	

pipa.		

 

Las	fotos	me	ayudaron	a	ponerle	cara	a	varios	de	los	personajes	de	los	cuales	yo	había	

escuchado	historias	tantas	veces.	En	principio,	hice	una	selección	y	las	incluí	en	el	escrito	

Queridos	Todos:.	Sin	embargo,	quería	poder	incluir	en	algún	lado	un	poco	de	información	

sobre	la	materialidad	de	las	imágenes,	sobre	el	momento	de	encontrarlas,	sobre	cómo	se	

sentían	en	la	mano	y	qué	formas	tenían.	Así	es	que	diseñé	esta	sección	dentro	del	Archivo	

de	Memoria	en	el	que	incluí	algunas	de	 las	 fotos	que	encontré	 junto	con	apreciaciones	

personales	que	tienen	que	ver	con	las	fotos	en	sí	mismas:	cuál	es	mi	preferida,	si	sabemos	

quiénes	son,	cuánto	pesaban,	a	qué	huelen,	etc.	
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2.5	Sabores	

Blinki,	la	receta	de	la	abuela	Stefa	

	
El	blinki	es,	hasta	donde	sé,	la	receta	más	repetida	en	mi	familia.	Se	hace	con	la	sartén	de	

toda	la	vida	y	aparentemente	es	delicioso.	Allá	por	el	frío	polaco,	era	casi	el	único	manjar.	

Para	los	hijos,	era	un	plato	tal	vez	común,	para	los	nietos	una	delicia,	para	algunos	de	los	

bisnietos	un	tesoro	familiar	y	para	los	demás	un	“algo	me	acuerdo”.		

	

Esta	sección	del	trabajo	surgió	de	una	propuesta	creativa	del	Seminario	de	Audiocreativa	

que	cursé	en	quinto	año	en	 la	 licenciatura.	Las	docentes	Clara	Lopez	Verrilli	y	Andrea	

Calamari	nos	encomendaron	que	releváramos	una	receta	familiar	y	que	la	plasmemos	en	

un	relato	sonoro.	Así	es	que	me	encontré	con	una	gran	variedad	de	opiniones	y	recuerdos	

en	torno	al	blinki:	una	receta	con	papa	y	aceite	famosa	entre	los	nuestros.	La	forma	en	

que	está	organizada	la	información	se	asimila	a	lo	que	es	un	blog	típico	con	recetas	de	

cocina.	Incluye	los	tiempos	de	preparación,	cantidades	e	instrucciones.	La	receta	está	en	

formato	 sonoro	 y	 en	 formato	 escrito.	 El	 primero	 me	 permitió	 exponer	 varios	 de	 los	

recuerdos	familiares	en	torno	a	la	receta:	algunos	no	se	acuerdan	ni	qué	es	y	piensan	que	

es	un	postre	y	otros	te	pueden	decir	la	receta	al	reverso.		

	

Todos	tenemos	aunque	sea	alguna	receta	en	nuestra	familia	que	pueda	llegar	a	repetirse	

o	que	se	cocina	de	una	manera	única.	El	blinki	es	la	nuestra.		
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2.6	Quién	soy	

	
Archivo	de	Memoria	 está	organizado	en	un	 formato	web	como	un	blog.	Por	ello	decidí	

incluir	una	sección	para	presentarme	a	mi	como	autora	del	proyecto	y	para	explicar	un	

poco	más	sobre	 las	razones	para	realizarlo.	Opté	por	contar	esta	 información	con	una	

carta	al	lector:	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

Querido lector/a, 

Esta es una carta de presentación y despedida. 

En primer lugar, mi nombre es Ailen. Mi abuelo Juan me decía brujilda. Mi hermano, Pipi. Mi viejos, Pupe. 

Mis amigos de Rosario, Poli (por polaca). Mis amigas del sur Ailumi (porque sí). Nací en San Carlos de 

Bariloche y me mudé a Rosario a los 17 años para empezar a estudiar la Licenciatura en Comunicación 

Social en la Universidad Nacional de Rosario. Esta página web es parte de mi proyecto final de Tesina. 

El proyecto se llama Archivo de memoria y conjuga una serie de historias en diferentes formatos. Desde 

chica que me imaginé escribiendo relatos vinculados a nuestro pasado familiar. La imaginación se hizo 

carne y finalmente, allá por el 2019, decidí escribir Queridos Todos: como parte de un proyecto final para 

la materia electiva "Lectura y escritura". La idea empezó como un punta pie para poner en páginas a 

algunas de las historias que alguna vez escuché en la sobremesa. Así, nació un primer formato en un 

libro impreso. Tiempo después, decidí continuar el proyecto en una plataforma web que me permitiera 

jugar un poco más con los contenidos. 

Este sitio es una puesta en escena de algunas de todas las historias que han circulado en mi familia a 

lo largo de las generaciones. Los recuerdos, o lo que pensamos que son recuerdos, surgen de manera 

totalmente desordenada en nuestra cabeza, y de esa misma manera fueron plasmados en esta 

plataforma web. No hay un orden específico, sino una puesta creativa que releva las historias de distintas 

maneras. Todos hemos escuchado cuentos en casa, recetas, canciones, cuentos, verdades y mentiras. 

Con este proyecto descubrí que no hay una única manera de escribir ni una sola manera de contar. Las 

narrativas se entrecruzan constantemente en nuestra cotidianidad y uno de los más grandes placeres 

que me dio esta Licenciatura es aprender a registrar y crear contenidos a partir de lo que encontramos 

en el día a día. 
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Por último, quisiera dar gracias a quienes me acompañaron en este proyecto de cierre y apertura. Este 

Archivo de Memoria no hubiera sido posible sin la identidad familiar que caracteriza al clan Teidons (mi 

familia materna). Gracias por contarme sus historias más de cien veces. Y gracias a mi abuelo, Juan 

Teidons, por haberme otorgado el tiempo para inmortalizar tu voz.  

Abrazo,  

Ailen 
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2.7	Archivo	de	memoria,	un	blog	web	

	
Este	proyecto	fue	diseñado	a	partir	de	un	conjunto	de	piezas	multimedia	organizadas	en	

un	 blog	 web.	 	 En	 esta	 línea,	 el	 modo	 de	 organización	 de	 las	 producciones	 está	

determinado	por	categorías	por	las	que	el	usuario	puede	navegar	libremente	sin	un	orden	

cronológico.		

	

El	 usuario	 o	 usuaria	 accede	 a	 contenidos	 organizados	 mediante	

enlaces,	 sin	 que	 ello	 estructure	 un	único	 recorrido	posible	 como	 lo	

haría	 en	 un	 relato	 tradicional.	 El	 usuario	 o	 usuaria	 participa	 como	

constructor	 o	 constructora	 de	 discurso,	 por	 cuanto	 selecciona	 un	

número	 de	 secuencias	 determinadas	 y	 las	 ordena	 según	 su	 deseo,	

determinando	así	el	contenido	y	decidiendo	la	duración	de	la	consulta	

(Muñoz	González,	2010:13).	

	

Agrupé	el	material	en	una	página	web	diseñada	con	 la	plataforma	Wix;	un	sistema	de	

gestión	de	contenido	que	permite	crear	páginas	web	sin	la	necesidad	de	conocer	sobre	

programación.	Opté	por	este	modo	de	registro	y	organización	para	que	el	blog	funcione	

como	una	bitácora	virtual	que	pueda	 inmortalizar	y	preservar	a	 los	relatos	que	decidí	

incluir,	algo	así	como	una	biblioteca	virtual	en	varios	formatos.		

	

Dentro	 del	 blog,	 en	 tanto	 reservorio	 y	 laboratorio	 experimental,	

conviven,	se	articulan	y	se	metamorfosean	diversos	géneros	textuales	

que	inauguran	un	nuevo	modo	de	pensar	el	universo	discursivo	virtual	

(Reviglio,	2010:278).	

	

Esta	modalidad	permite	que	 sea	 fácil	de	 compartir.	El	blog	está	diseñado	para	que	 se	

pueda	 ver	 bien	 tanto	 desde	 una	 computadora	 como	 desde	 el	 celular.	Mi	 intención	 es	

compartirlo	con	mis	amigos	y	familiares	e	incluso	enviarlo	a	escuelas	para	invitar	a	otros	

a	indagar	sobre	sus	propias	familias.		
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2.8	Cómo	sigue	este	proyecto	
	

Este	 proyecto	 fue	 escrito	 y	 desarrollado	 por	 partes	 y	 enmarcado	 en	 una	 cantidad	

delimitada	de	piezas	producidas.	Sin	embargo,	tengo	muchas	notas	e	historias	que	han	

quedado	por	fuera.	Las	historias	incluidas	en	este	Archivo	de	memoria	son	únicamente	de	

parte	 de	mi	 familia	materna,	 pero	 hay	 infinitas	 anécdotas	 por	 incluir	 de	 parte	 de	mi	

familia	 paterna.	 No	 descarto	 sumar	 y	 readaptar	 este	 trabajo	 con	más	 historias	 en	 el	

futuro.	Ni	considero	a	esto	como	un	proyecto	meramente	universitario	sino	como	una	

meta	 de	 desarrollo	 personal	 que	 me	 ha	 llevado	 a	 muchos	 lugares	 y	 que	 pretendo	

continuar.	

	

Este	proyecto	de	memorias	y	producciones	me	ha	abierto	las	puertas	a	infinitos	espacios	

a	lo	largo	de	estos	últimos	años.	He	incluso	enviado	links	de	descarga	del	libro	a	personas	

de	otros	países	a	la	hora	de	tener	entrevistas	laborales.	De	hecho,	las	casualidades	de	la	

vida	me	llevaron	a	trabajar	en	una	producción	de	cine	en	Islandia	en	2021,	lugar	en	que	

escribí	parte	de	esta	relatoría.	Allá	conocí	a	una	artista	escultora	que	tenía	un	segmento	

los	domingos	a	la	tarde	en	su	casa	y	galería-taller	al	que	ella	llamaba	“Sunday	coffee	for	

creative	people”	(domingos	de	café	para	personas	creativas).	Nos	conocimos	charlando	

por	 la	 calle	 en	 Siglufjordur,	 un	pueblito	 al	 norte	 del	 país	 con	 aproximadamente	 1200	

habitantes.	Me	invitó	a	cenar	a	su	casa	y	charlamos	sobre	lo	que	nos	apasiona.	Ella	habló	

de	su	arte	y	yo	del	mío	(escribir	y	registrar	historias	cotidianas).	Después	de	cenar	me	

invitó	a	exponer	lo	que	quisiera	el	domingo	de	esa	semana,	justo	un	día	antes	de	que	me	

fuera	 del	 país	 para	 volver	 a	 Argentina	 después	 de	 dos	 años.	 Así	 fue	 como	 terminé	

presentando	a	algunas	de	las	historias	de	este	proyecto	con	un	televisor	gigante	en	una	

casa	llena	de	extraños.	Leí	en	español	en	voz	alta	para	que	escucharan	como	suenan	los	

relatos	en	mi	idioma	y	los	traduje	al	inglés.	Esa	exhibición	me	posibilitó	contactarme	con	

una	residencia	artística	que	recibe	personas	en	ese	mismo	pueblo	para	que	se	inspiren	y	

creen	cosas	nuevas.	Será	cuestión	de	 tiempo	para	que	me	 instale	algunos	meses	en	el	

pueblo	para	seguir	relevando	y	escribiendo	relatos.		
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Me	parece	importante	relevar	estas	anécdotas	ya	que	la	tesina	en	mi	caso	fue	una	puerta	

de	entrada	a	experiencias	de	lo	más	diversas	y	de	cierre	de	una	etapa	hermosa	como	lo	

fue	estudiar	la	Licenciatura	en	Comunicación	Social.	En	entrevistas	laborales	nunca	no	

nombré	que	en	2019	escribí	un	libro.	¿Que	si	es	para	la	facultad?	Sí.	¿Que	si	está	escrito	

difícil?	 No.	 Pero	 muestra	 y	 sintetiza	 la	 capacidad	 de	 comunicar	 y	 producir	 que	 he	

desarrollado	a	lo	largo	de	la	carrera	y	también	invita	a	otros	a	preguntarse	por	sus	propias	

familias.		
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4.	Anexo	
En	 esta	 sección	 de	 la	 tesina	 incluí	 a	 algunos	 de	 los	 elementos	 que	 me	 ayudaron	 a	

congeniar	 este	 proyecto:	mails,	 borradores,	 fotos,	 publicaciones,	 notas,	 guiones,	 entre	

otros.		

	

• Mail	enviado	a	mi	abuelo	Juan	durante	el	proceso	de	desarrollo	de	nuestro	libro	

Queridos	Todos:.	Todavía	se	estaba	cocinando.		

	

	
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• En	diciembre	del	2019	viajé	a	Suiza	a	trabajar	en	un	centro	de	esquí.	Justo	antes	

de	viajar	le	entregué	a	mi	abuelo	la	copia	de	nuestro	libro	impreso.	La	pandemia	

comenzó	y	yo	decidí	quedarme	en	Inglaterra.	Mi	abuelo	falleció	a	principios	de	año	

en	 2020,	 por	 lo	 que	me	 despedí	 con	 libro	 en	mano.	 Abajo	 una	 publicación	 de	

Instagram	dedicada	a	él.		
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• Acá	incluí	a	algunas	de	las	notas	que	fui	relevando	en	los	encuentros	con	mi	abuelo	

y	mi	 familia.	Nos	 juntábamos	a	 charlar	 y	 yo	 tipeaba	en	 la	 computadora	 lo	más	

rápido	que	pudiese	para	no	interrumpir.	Se	pueden	ver	errores	de	ortografía,	los	

cuales	decidí	dejar	tal	cual	para	este	anexo	ya	que	estas	notas	fueron	usadas	así	

para	 luego	 transformarlas	 en	 las	 diferentes	 piezas	 que	 conforman	 a	 esta	

compilación.			

	
	

	
	

• Cuando	estaba	por	imprimir	el	libro	a	mi	abuelo	se	le	daba	por	llamarme	al	menos	

una	vez	cada	dos	días	para	preguntarme	cómo	venía	la	cosa.	También	me	mandaba	

recomendaciones	e	ideas	para	la	impresión.		
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• Más	notas:	
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• Aquí	incluyo	una	especie	de	guion	con	el	que	trabajamos	con	mis	compañeras	con	

las	 que	 cursé	 Audiocreativa.	 Trabajamos	 sobre	 una	 receta	 familiar	 que	

eligiéramos.	Le	preguntamos	a	algunos	de	mis	familiares	por	el	blinki,	una	comida	

deliciosa	hecha	con	papa	que	parece	venir	de	Polonia.		
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